
Goede Vrijdag 2005
Lichaam van Christus
Deze communiedienst aan het einde van de Veertigdagentijd vormt met de gebedsdienst van Aswoensdag een tweeluik met een vergelijkbaar verloop van beide liturgische vieringen.  Indien er wijzigingen worden aangebracht in de ene zouden die ook overeenkomstig in de andere dienst gemaakt moeten worden!  De thematiek belicht dat wij samen ‘lichaam van Christus’ zijn in deze wereld met alle consequenties vandien.
Vooraf

Vooraan hangt nog steeds het hongerdoek ‘Hoop voor mensen aan de kant’.  Daarvóór hangt het gordijn (zie Aswoensdag) dat bij aanvang gedeeltelijk open is, m.n. zover dat enkel het middenstuk van het hongerdoek zichtbaar is.

Het altaar is afgedekt en erop staat een (tuin)vlam opgesteld en een ciborie.  Ook de kookpot van BD en attributen van voorbije zondagen zijn b.v. vóór het altaar opgesteld (zie ‘veertigdagentijd 2005’).
Vooraan ligt een groot houten kruis waterpas (liefst een halve à één meter van de grond).

Grote kandelaars staan verspreid in de kerk.

Bij aanvang is het donker, er branden enkel kaarsen en een spot op het doek gericht.  Er is geen muziek vooraf.

De mensen worden NIET in de kerk onthaald maar wel buiten of in het portaal.  De mensen worden verzocht eens binnen niet te praten en de stilte te respecteren.

Men krijgt een klein palmtakje en een gebedskaart.

Priester en lectoren nemen plaats op de eerste rij.  Tijdens het spreken blijven zij daar zitten en kijken dus niet naar de mensen (mogelijk met uitzondering van de inleiding)!  En dit tot de kruishulde.  De verdeling van de teksten over priester en lectoren kan aangepast worden.  De teksten worden (zoals steeds) best goed voorbereid!

Begin

Er wordt aangepaste instrumentale muziek gespeeld (cd’s of gitaar of ander snaarinstrument).  Dit kan ook als achtergrond bij sommige teksten.

P: Goedenavond.
Veertig dagen geleden zaten wij hier ook zo.

Ook toen was het donker

opdat niets ons zou afleiden van het Woord

dat hier mag klinken,

het mensgeworden Woord

dat hier zichtbaar wordt.
Vandaag laten we het lijdensverhaal klinken
met de bedoeling dat het niet óver ons heen gaat

maar dóór ons heen, 
dat het ons raakt en omvormt.

De as waarmee we ons 
veertig dagen geleden lieten tekenen, 
moet opnieuw gaan smeulen.

Wat zei Jezus ook alweer?

“Vuur ben ik komen brengen 

en hoe verlang ik dat het oplaait.”

Vermits wij samen in deze tijd

het lichaam van Christus zijn, 
zullen wij vanavond ook voelen

hoe dat lichaam heeft geleden

en nog steeds lijdt 

waar mensen onrecht wordt aangedaan.

We kunnen de bevrijding van Pasen niet kennen, 
als we niet doorheen 
de pijn van Goede Vrijdag zijn gegaan.

Het verhaal van Jezus’ lijden en sterven
wordt hier opnieuw verteld, 
niet zozeer om te wéten 
hoe erg het moet zijn geweest

maar om te gelóven dat God ons niet loslaat,

ook niet als onze pijn of ons verdriet zo groot is

dat we Hem uit het oog verliezen.

Jezus zelf riep vlak voor hij stierf uit:

“Mijn God, waarom hebt U mij verlaten?”

Maar zijn dood is meer dan een historisch feit.
Zijn dood is van alle tijden geworden.
Het teken van het kruis verenigt alle christenen

en is een teken van hoop, een ereteken

waarmee we deze samenkomst ook inzetten: + …


Lijdensverhaal volgens Matteüs (deel 1)
L1: Jezus ging met zijn leerlingen naar een plek 

die Getsemane genoemd wordt, 

daar gekomen zei hij tegen hen:

P: Ga hier zitten, terwijl ik daar ga bidden.

L1: Hij nam Petrus 

en de twee zonen van Zebedeüs met zich mee 

en begon bedrukt en onrustig te worden.

P: Ik ben dodelijk bedroefd.

Blijf hier en blijf wakker met mij.

L1: Hij ging een eindje verder,

wierp zich voorover en bad:

P: Mijn Vader, als het mogelijk is,

laat deze beker dan aan mij voorbijgaan,

maar niet zoals ik wil, maar zoals U wilt.

L1: Hij ging terug naar de leerlingen

en vond hen in slaap,

en hij zei tegen Petrus:

P: Konden jullie dan niet één uur

wakker blijven met mij?

Blijf wakker en bid 

dat jullie in de beproeving niet bezwijken.

De geest is wel van goede wil,

maar het vlees is zwak.

L1: En weer, voor de tweede maal,

ging hij bidden:

P: Mijn Vader, als het niet mogelijk is

dat deze beker voorbijgaat 

zonder dat ik hem drink,

laat uw wil dan geschieden.

L1: Toen hij terugkwam, 

vond hij hen wederom in slaap, 

want hun ogen waren zwaar.

Hij liet hen achter en ging opnieuw bidden,

voor de derde keer, 

met weer dezelfde woorden.

Toen kwam hij naar de leerlingen 

en zei tegen hen:

P: Slaap nu maar rustig verder.

Nu is het uur nabij 

dat de Mensenzoon wordt overgeleverd 

in de handen van zondaars ...

Sta op, laten we gaan.

Kijk, hij die mij overlevert, komt eraan.

L1: Hij was nog niet uitgesproken

of Judas kwam eraan, een van de twaalf,

en hij had een grote bende bij zich

met zwaarden en knuppels,

gestuurd door de hogepriesters 

en oudsten van het volk.

Hij die hem overleverde

had een teken met hen afgesproken:

L2: Degene die ik zal kussen, die is het.

Grijp hem.

L1: Hij ging recht op Jezus af, kuste hem

en zei:

L2: Gegroet, rabbi.

P: Vriend, ben je daarvoor hier!

L1: Toen kwamen ze dichterbij,

grepen Jezus en overmeesterden hem ...

En kijk, een van de volgelingen van Jezus

greep naar zijn zwaard, trok het,

sloeg in op de knecht van de hogepriester

en hakte hem zijn oor af.

P: Steek je zwaard weer op zijn plaats.

Want allen die naar het zwaard grijpen,

zullen door het zwaard omkomen.

Of denk je 

dat ik mijn Vader niet te hulp kan roepen?

Dan zal Hij me dadelijk bijstaan 

met meer dan twaalf legioenen engelen.

Hoe zullen dan de Schriften vervuld worden,

die zeggen dat het zo moet gebeuren?

L1: Op dat ogenblik zei Jezus tegen de bende:

P: Alsof ik een bandiet ben,

zo bent u met zwaarden en stokken op mij afgekomen 
om mij in handen te krijgen.

Dag ik dag uit zat ik in de tempel 

onderricht te geven 

en u hebt mij niet opgepakt.

Maar dit alles is gebeurd, 

opdat de geschriften van de profeten 

vervuld zouden worden.

L1: Toen lieten de leerlingen hem allemaal 

in de steek en vluchtten weg ...


Actualisatie of getuigenis

(Zoals op Aswoensdag kan men iemands persoonlijk getuigenis laten klinken, in dit geval over het beleven van Goede Week en Pasen. Ofwel kan vanuit de actualiteit een korte beschouwing worden gemaakt.)

Stilte of muziek


Lijdensverhaal (deel 2)

L1: Zij die Jezus gegrepen hadden,

brachten hem naar de hogepriester Kajafas,

waar de schriftgeleerden en de oudsten

bij elkaar gekomen waren.

Petrus volgde hem op een afstand

tot de binnenplaats van het paleis 

van de hogepriester, en eenmaal binnen 

ging hij bij de knechten zitten 

om te zien hoe het zou aflopen ... 

De hogepriesters en heel het Sanhedrin

zochten valse getuigenissen tegen Jezus

om hem ter dood te kunnen brengen.

Maar ze vonden niets, hoewel er 

veel valse getuigen naar voor traden.

Tenslotte kwamen er twee naar voren

die verklaarden:

L2: Die man heeft gezegd:

"Ik kan de tempel van God afbreken

en in drie dagen opbouwen".

L1: De hogepriester ging staan 

en zei tegen hem:

L2: U antwoordt niets?

Wat brengen ze wel niet tegen u in?

L1: Maar Jezus bleef zwijgen.

De hogepriester zei tegen hem:

L2: Ik bezweer u bij de levende God

dat u ons zegt of u de messias bent,

de Zoon van God.

P: U hebt het gezegd.

Maar ik zeg u: 

vanaf nu zult u de Mensenzoon zien, 

gezeten aan de rechterhand van de Macht 

en komend op de wolken van de hemel.

L1: Toen scheurde de hogepriester zijn kleren

en zei:

L2: Hij heeft God gelasterd.

Waarvoor hebben we nog getuigen nodig?

U hebt nu toch de godslastering gehoord!

Wat vindt u?

L1: Ze antwoordden 

dat hij de doodstraf verdiende.

Toen spuwden ze hem in het gezicht 

en sloegen hem.

Anderen sloegen hem met een stok en zeiden:

L2: Profeteer nu eens voor ons, messias.

Wie was het die je heeft geslagen?

L1: Petrus zat buiten op de binnenplaats.

Er kwam een slavin naar hem toe, die zei:

L2: Jij was ook bij Jezus van Galilea.

L1: Maar hij ontkende het 

waar iedereen bij was.

L2: Ik weet niet waar je het over hebt.

L1: Hij ging naar het portaal

en een andere slavin zag hem daar

en ze zei tegen wie daar stonden:

L2: Die man daar was bij Jezus de Nazoreeër.

L1: Opnieuw ontkende hij onder ede:

L2: Ik ken die man niet.

L1: Na een tijdje kwamen de omstanders 

dichterbij en zeiden tegen Petrus:

L2: Inderdaad, jij hoort ook bij hen;

trouwens, jouw spraak verraadt je.

L1: Toen begon hij te vloeken en te zweren:

L2: Ik ken die man niet.

L1: En meteen kraaide er een haan.

Petrus herinnerde zich wat Jezus gezegd had:

"Voordat de haan kraait, 

zul je me drie keer verloochenen".

Hij ging naar buiten en huilde bittere tranen.


Actualisatie of getuigenis


Stilte of muziek


Lijdensverhaal (deel 3)

L1: 's Morgens vroeg namen alle hogepriesters 
en oudsten van het volk het besluit 

om Jezus te doden.

Ze boeiden hem, voerden hem weg

en leverden hem over aan Pilatus, 

de gouverneur ...

Die stelde hem de vraag:

L2: Bent u de koning van de joden?

P: U zegt het zelf.

L1: Op de beschuldigingen 

die door de hogepriesters en oudsten 

tegen hem ingebracht werden, 

antwoordde hij niets.

Toen zei Pilatus tegen hem:

L2: Hoort u niet 

waar ze u allemaal van beschuldigen?

L1: Hij gaf hem nergens antwoord op,

zodat de gouverneur zeer verbaasd stond ...

Het was de gewoonte van de gouverneur

om bij een feest één gevangene vrij te laten,

en wel degene die het volk wilde.

Ze hadden toen een beruchte gevangene,

die Jezus Barabbas heette.

Omdat ze nu toch bij elkaar waren,

zei Pilatus hun:

L2: Wie wilt u dat ik vrijlaat, Jezus Barabbas 

of Jezus die messias genoemd wordt?

L1: De hogepriesters en oudsten 

haalden de menigte over 

om Barabbas te vragen 

en Jezus te laten doden.

De gouverneur vroeg hun opnieuw:

L2: Wie van de twee wilt u dat ik vrijlaat?

L1: "Barabbas," zeiden ze.

Pilatus zei tegen hen:

L2: Wat moet ik dan met Jezus doen,

die messias genoemd wordt?

L1: Ze riepen allemaal: Kruisig hem!

Maar hij zei:

L2: Wat voor kwaad heeft hij 

dan eigenlijk gedaan?

L1: Ze schreeuwden nog harder: Kruisig hem!

Toen Pilatus zag dat het niets hielp,

maar dat de onrust steeds groter werd,

nam hij water en waste zijn handen

voor de ogen van het volk.

Hij zei:

L2: Ik ben onschuldig aan dit bloed.

U moet zelf maar zien.

L1: Toen liet hij Barabbas vrij, 

maar Jezus liet hij geselen

en leverde hem over om gekruisigd te worden.


Actualisatie of getuigenis


Stilte of muziek


Lijdensverhaal (deel 4)

L1: De soldaten van de gouverneur 
namen Jezus mee naar het pretorium 

en haalden er heel de cohort bij.

Ze trokken hem zijn kleren uit

en hingen hem een rode mantel om;

ze vlochten een krans van doorns,

zetten die op zijn hoofd, 

gaven hem een rietstok in de hand,

vielen voor hem op de knieën

en dreven de spot met hem

door te zeggen:

Gegroet, koning van de joden.

En ze spuwden hem in het gezicht,

pakten de rietstok 

en sloegen hem op zijn hoofd.

Toen ze zo de spot met hem gedreven hadden,

namen ze hem de mantel af,

en deden hem zijn eigen kleren weer aan.

Ze leidden hem weg om hem te kruisigen ...

Toen ze de stad uitgingen,

kwamen ze een man uit Cyrene tegen

die Simon heette.

Hem dwongen ze zijn kruis te dragen.

Ze kwamen bij een plaats die Golgota heet,

wat Schedelveld betekent,

en daar gaven ze hem een mengsel te drinken

van wijn en gal.

Toen hij geproefd had, wilde hij niet drinken.

Ze kruisigden hem 

en verdobbelden zijn kleren.

Daar hielden ze zittend de wacht bij hem.

Boven zijn hoofd hadden ze geschreven

waaraan hij schuldig bevonden was:

'Dit is de koning van de joden'.

Tegelijk met hem 

werden er twee bandieten gekruisigd,

een rechts en een links van hem.

De voorbijgangers lasterden hem

en zeiden hoofdschuddend:

L2: Jij, die de tempel afbreekt

en in drie dagen opbouwt,

red jezelf als je de Zoon van God bent,

en kom van het kruis af.

L1: In diezelfde trant 

dreven ook de hogepriesters 

samen met de schriftgeleerden en oudsten

de spot met hem:

L2: Anderen heeft hij gered, 

zichzelf kan hij niet redden.

Hij is koning van Israël,

laat hij dan nu van het kruis afkomen

en wij zullen in hem geloven.

"Hij heeft zijn vertrouwen op God gesteld,

laat die hem nu bevrijden, als Hij hem mag".

Hij heeft toch gezegd: Ik ben de Zoon van God.

L1: Op dezelfde manier 

maakten ook de bandieten 

die samen met hem gekruisigd waren 

beledigende opmerkingen tegen hem.

L1: Vanaf de middag viel er duisternis 

over het hele land, tot drie uur.

Rond drie uur riep Jezus met luide stem uit:

P: Eli, Eli, lema sabachtani?

L1: Dat betekent: "Mijn God, mijn God, 

waarom hebt U mij in de steek gelaten?"

Sommigen die daar stonden, hoorden dat

en zeiden:

L2: Hij roept Elia.

L1: Meteen rende een van hen weg

om een spons te halen,

doopte die in wijn, stak hem op een rietstok

en wilde hem te drinken geven.

Maar de anderen zeiden:

L2: Niet doen!  

Laten we eens kijken 

of Elia hem komt redden.

L1: Maar Jezus schreeuwde opnieuw luidkeels

en gaf de geest ...

stilte …

L1: Op dat ogenblik 

scheurde het voorhangsel in de tempel 

van boven tot beneden in tweeën.

De aarde beefde, de rotsen spleten uit elkaar.

Toen de centurio en zijn mannen,

die bij Jezus de wacht hielden

de aardbeving zagen 

en wat er allemaal gebeurde,

werden ze vreselijk bang.

Ze zeiden:

L2: Werkelijk, hij was de Zoon van God.

Het gordijn voor het doek wordt gesloten en de spot gedoofd.


Litaniegebed (N.Schuman)
P: Het kruis waarop Jezus is gestorven,

is niet om aan te zien.

En toch willen wij in deze Goedevrijdagwake

dit kruis centraal stellen,

opdat het ons zou doen nadenken

over de betekenis van Jezus' dood.
"Geen groter teken van liefde kan iemand geven,"

zegt het evangelie, "dan dat hij zijn leven geeft

voor zijn vrienden".
Soms denken we wel eens dat Jezus' levensgave

tevergeefs is geweest.
Er worden immers nog zovelen gekruisigd

in onze wereld.
Daarom niet letterlijk, maar er zijn vele kruisen.
Laten we daarom bidden om ontferming …

L2: God van ons leven,

open ons hart en maak het zo wijd als de wereld

waarover wij roepen als voor onszelf:

"Luister, Heer. Luister, Heer, ontferm U over ons" 
(Taizé) (gezongen maar zonder begeleiding)
L2: Over het onschuldige bloed op de aarde

van alle vermoorden en alle vermisten,

de slachtoffers van haat en verraad: …

L2: Over alle kinderen voor wie geen plaats is,

die worden geboren in oorlogsrumoer,

in armoede, honger en dorst: …

L2: Over wie een zwaar lot moeten dragen,

daklozen, doellozen, eenzame zielen,

gestoorde en gekortwiekte mensen: …

L2: Over degenen die worden vervolgd,

die worden vernederd en gekleineerd,

en die men belastert en schendt: …

L2: Over de mensen die worden vergeten,

door niemand geacht of geborgen,

die te gering zijn om te gedenken: …

L2: Over wie leven in angst, pijn en zorgen,

over wie bang zijn om te sterven,

en over onszelf in het uur van de dood: …



Kruishulde
P: Verbonden met alle medemensen in nood,
bewust dat wij samen Christus belichamen

in deze tijd van ieder voor zich,
willen wij hulde brengen aan het kruis.
Dit is zoveel meer dan een oud marteltuig.
Het kruis verwijst vóór alles naar de gekruisigde,

hij die voor ons door de dood heen is gegaan

en ons heeft opgetild boven onze zondigheid uit.

In zijn naam hebben wij vrijheid gevonden

en geborgenheid bij die ene God

die zoveel namen heeft

omdat zijn ware naam onuitsprekelijk blijft.

Voor deze God bestaat de dood niet.
Neen, Hij roept ons op tot leven.

Dit kruis vertelt ons dan ook niet

hoe Jezus gestorven is

maar wel hoe hij ons tot leven wekt.

Daarom gaan wij dit kruis bedekken

met de palmtakjes van vorige zondag.
Het wordt een levend kruis, een teken van hoop.
Laten wij ons rond dit teken verenigen …

(+ concrete richtlijnen)



Onze Vader
(Na het gebed keert men terug naar zijn zitplaats.)



Gebed om samen te bidden

Als lichaam van Christus 

weten wij ons hier verbonden met elkaar
en met U, onuitsprekelijke God.
Gij wekt ons tot leven en gaat met ons mee.

Mogen wij er zijn voor elkaar

zoals Gij er zijt voor ons.

Mogen wij het lijden en sterven van Jezus

een plaats geven in ons leven en ons geloven.

Dat hij die voor ons geleden heeft

ons bevrijde van alle kluisters

waarin we door anderen of door onszelf

worden vastgezet.

Dat geloven en dat vragen wij

voor vandaag en alle dagen van ons leven.
Amen.

Lied

‘Naar de overkant’
(Indien met voorzang gezongen, hebben de mensen geen liedtekst nodig.  Zingen zonder begeleiding.)


Zegen en zending

P: Gaan we dan van hier naar de overkant
doorheen het duister

en in de tegenstroom

maar met de zekerheid

dat wij als lichaam van Christus

zijn opstanding mogen ervaren.
Daartoe zegene ons + …

Allen gaan in stilte buiten …


